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Preambulum  
 

Werner Falb-Meixner, Burgenland tartomány természet- és környezetvédelmi 
tanácsosa (Osztrák Köztársaság) egyrészről, és Kling István, a Környezetvédelmi és 

Vízügyi Minisztérium államtitkára (Magyar Köztársaság) másrészről,  
 
Megemlékezve arról, hogy Magyarország 1979. augusztus 11-én, Ausztria 1983. 
április 16-án csatlakozott a nemzetközi jelentőségű vadvizekről, különösen, mint a 
vízimadarak tartózkodási helyéről szóló, az iráni Ramsarban 1971-ben elfogadott 
Egyezményhez (a továbbiakban: Egyezmény), és ennek az Egyezménynek a 
keretén belül, melyet eddig 159 ország ratifikált, időközben az egész világon 1869 
természetvédelmi területből, ún. ramsari területből álló hálózat jött létre, összesen 
több, mint 183 millió hektár területtel,  
 
annak ismeretében, hogy a vizes élőhelyeken – a szárazföldi védett területekkel 
összehasonlítva – sokkal inkább szükséges a határokon átnyúló védelem a 
természetvédelmi erőfeszítések harmonizálását követően, továbbá a Fertő és a 
Hanság régiója helyzetéből adódóan meghatározó módon hozzájárul Európa "zöld 
zónájának („green belt”), mint a világ legnagyobb és leghosszabb határmenti 
biotóprendszerének a kialakításához, 
 
abból kiindulva, hogy Magyarország és Ausztria környezetvédelmi miniszterei 1990. 
szeptember 29-én Pomogyban már aláírtak egy "Nyilatkozatot a határon átnyúló 
Fertő-tavi Nemzeti Park létrehozásáról" a Fertő menti vizes élőhelyek védelme 
érdekében,  
 
figyelembe véve, hogy a magyar oldalon 1991-ben megalakult a Fertő-Hanság 
Nemzeti Park és az osztrák oldalon 1993-ban létrehozták a Fertő-Fertőzug Nemzeti 
Parkot,  
 
valamint abból kiindulva, hogy mindkét állam megnevezett már felségterületén 
nemzetközi jelentőségű vizes élőhelyeket az Egyezmény értelmében, amelynek 
köszönhetően Ausztriában 19 ramsari terület, Magyarországon 28 ramsari terület lett 
kijelölve, 
 
annak tudatában, hogy mindkét állam e vizes élőhelyek legértékesebb részeit Natura 
2000 területté nyilvánította, s ezzel biztosította azok hosszútávú fennmaradását, 
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büszkén arra, hogy a Ramsari Titkárság a mai napon e régiót határon átnyúló 
ramsari területként ismerte el "Fertő-Hanság határon átnyúló ramsari terület" néven,  
 
attól a kívánságtól vezérelve, hogy a Fertő és környéke, valamint a Hanság vizes 
élőhelyei a határ mindkét oldalán a lehető legteljesebb védelmet élvezhessék,  
 
ezennel megerősítik azt a szándékukat, hogy együttműködjenek vizes élőhelyeik 
védelmében, kezelésében és fejlesztésében, valamint együttesen kinyilvánítják, hogy  
 
− közösen megőrzik, és fokozott mértékben támogatják vizes élőhelyeik, különösen 

ramsari területeik fejlődését, mely területeket határon belüli vagy akár határon 
átnyúló vizes élőhelyként nemzetközi jelentőségűvé nyilvánítottak nemzeti és 
nemzetközi tekintetben is kiemelkedő táji és természeti értékeikért, 

− biztosítják az ilyen területre jellemző tájtípusok, az állat- és növényvilág, valamint 
azok élőhelyeinek fennmaradását, 

− biztosítják a Fertő-Hanság határon átnyúló ramsari terület hasznosításának 
lehetőségét tudományos, oktatási és pihenési célokra,  

− együttműködnek egymással a védett területek kezelésében, és 
− a védett területek kezeléséért felelős intézmények összehangolt munkájával 

hozzájárulnak a szomszédos államok problémáinak jobb megértéséhez, s ezzel 
példaképül szolgálnak a két régió közötti együttműködésre minden más területen 
is.  

 
I.  

 
A magyar és az osztrák fél megállapodik abban, hogy különösen a vizes élőhelyek 
kezelése, a látogatók irányítása és kiszolgálása, valamint a tudományos kutatás, 
továbbá a nyilvánosság bevonása tekintetében meghozandó intézkedéseket a 
nemzeti jogszabályi előírások betartása mellett oly módon hajtják végre, hangolják 
össze és koordinálják, hogy a Fertő és a Hanság régiójában a lehető legmagasabb 
szintű védelmet biztosítsák az itt előforduló állat- és növényfajok, a vizes és egyéb 
élőhelyek számára. 
 
Az együttműködés megvalósítás át szolgálják különösen a két ország már meglévő 
közigazgatási intézményei, így kiemelten az osztrák és a magyar nemzetipark-
igazgatóságok, a természetvédelemért felelős hatóságok, valamint az Osztrák-
Magyar Nemzeti Park Bizottság. 
 

II. 
 
A kétoldalú együttműködést különösen azzal a szándékkal folytatják, hogy 
 
− a Fertő-Hanság határon átnyúló ramsari terület változatos, a szikes tótól a 

mocsárig terjedő vizes élőhelyeit európai szinten is kiemelkedő, nemzetközi 
jelentőségű területként a nagyközönség számára bemutassák, mint Európa szerte 
követendő régiót ember, természet és kultúra harmonikus együttélésére, 

− a Fertő és a Hanság régióját Közép-Európa modellterületévé tegyék a 
természetjáró, a rekreációs és az élményturizmus számára, és ezzel teljes 
mértékben kiaknázzák a térség lehetőségeit ezen ágazatok fejlesztésére, 

− további természetvédelmi és fajmegőrzési intézkedések és projektek közös 
kezdeményezése és végrehajtása során azt is tudatosítsák, hogy mindezek 
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jelentősen hozzájárulnak a határon átnyúló ramsari terület biológiai 
sokféleségének védelméhez és megőrzéséhez, 

− a határon átnyúló ramsari területen a természetvédelmi oktató és kommunikációs 
központok létesítésének és fenntartásának összehangolt támogatásával 
környezetpedagógiai centrumokat teremtsenek, és iránymutató projekteket 
dolgozzanak ki, 

− hangsúlyozzák az Egyezménynek a természetes élőhelyeink és alapvető 
életfeltételeink tartós jövőjének biztosításában játszott világméretű szerepét az 
Egyezmény bölcs hasznosításra, azaz fenntartható fejlődésre vonatkozó 
alapelvének példamutató alkalmazásával a határon átnyúló ramsari területen, 

− az európai uniós jogszabályokból fakadó intézkedéseket, amelyek a természetes 
élőhelyek, illetve a vadon élő növény- és állatvilág védelméről szóló, 1992. május 
21-i 92/43/EGK tanácsi irányelv (élőhelyvédelmi irányelv), továbbá a vadon élő 
madarak védelméről szóló, 1979. április 2-i 79/409/EGK tanácsi irányelv 
(madárvédelmi irányelv) alapján felállított Natura 2000 hálózat kedvező 
természetvédelmi helyzetének elérését célozzák, úgy valósítsák meg, hogy azok a 
határon átnyúló ramsari terület védelmét és fenntartható hasznosítását is 
szolgálják, 

− építsenek a két országban futó, a régió UNESCO világörökségi státuszát 
támogató tevékenységekből adódó kapcsolódásokra, 

− teljes mértékben kihasználják a Fertő-Hanság határon átnyúló vizes élőhelyein, 
Magyarország schengeni övezetbe történő 2007-es csatlakozásával lényegesen 
megnagyobbodott sávban működő kis gazdaságok lehetőségeit, 

− biztosítsák a jelen nyilatkozatban megfogalmazott célok lehető legszélesebb körű 
elérését a fontos, nem kormányzati szervezetek, például a WWF, a BirdLife, a 
Naturschutzbund és az IUCN bevonásával, és 

− a rendelkezésre álló EU támogatási programok – így különösen a vidékfejlesztési, 
a strukturális alapok, valamint a LIFE+ környezetvédelmi program fokozott 
kihasználásával – a lehető legjobb módon járuljanak hozzá a jelen nyilatkozatban 
megfogalmazott célok gyakorlati megvalósításához. 

 
Kelt 2009 november 12-én Kismartonban, két eredeti példányban, német és magyar 
nyelven. Mindkét nyelvű szöveg azonosan érvényes. 
 

 
 

 A magyar fél részéről:  
 

Kling István úr 
 

a Magyar Köztársaság Környezetvédelmi és Vízügyi Minisztériumának államtitkára 
 
 
 
 

az osztrák fél részéről:  
 

Werner Falb-Meixner mérnök úr 
 

Burgenland tartomány természetvédelmi és környezetvédelmi tanácsosa 
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